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Ekselansları 

Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti Başbakanı

Recep Tayyip Erdoğan
Gökçeada, 24 Nisan 2005



Ekselansları,

Dünyaya yayılmış olan İmroz Diasporasının tümünü temsil ederek Size hoşgeldiniz diyor, bu ziyaretinizle özel vatanımıza gösterdiğiniz ilgiden dolayı teşekkür ediyoruz.

Bu fırsattan istifade ederek, Türkiye’nin Avrupa ailesine katılması amacıyla gerçekleştirmekte olduğunuz ve bizim de yakından izlemekte ve desteklemekte olduğumuz cesur reformlardan dolayı Sizi kutluyoruz.

Bugün de, gene Avrupa’ya giden yol haritasının çizilmesinde gösterdiğiniz bu yüksek politik basirete ve ileri görüşlülüğe hitap ediyoruz; bu ziyaretinizin, Gökçeada (İmroz) için de, Türkiye ve adanın kendisi için politik ve ekonomik yararlar sağlayacak, Türkiye’nin Avrupa Birliği’ne tam üye olmak için uygulamakta olduğu önemli reformlara saygınlığı daha da arttıracak, bu yönde elle tutulur yeni kanıtlar sunacak olan benzer girişimlere önayak olmasını diliyoruz.

Daha somut olarak, Sizden ve Türkiye Cumhuriyeti’nin tüm siyasi çevrelerinden isteğimiz, bize Türk vatandaşı olarak aslen sahip olduğumuz hakların iade edilmesidir. Türkiye Cumhuriyeti kanunlarına her zaman saygılı olmuş olan bizlerin bu kanunlar çerçevesinde memleketimizle olan bağlarımızı sürdürebilmemiz için  teşvik edici önlemlerin alınmasını istiyoruz. Adanın doğal ve kültürel güzelliklerinin tanıtımına ve geliştirilmesine, ada sakinlerinin kalkınmasına ve refahına cinsiyet, köken ve inanç farkı gözetmeden katkıda bulunma fırsatının bize tanınmasını istiyoruz.

Dikkatinize sunmak istediğimiz konular ayrıntılı olarak aşağıdaki gibidir  

1. Kadastro Prosedürü

Şu an, çoğumuz atalarımızdan kalan son toprakları da yitirme tehlikesi ile karşı karşıyayız.

· Bugün bile sadece Rum kökenli vatandaşların yaşamakta olduğu Τepeköy’de, Kadastro Müdürlüğü tarafından kaydedilen arsaların %70’inden fazlası Devlet Hazinesi adına kaydedilmiştir. 
· Eski Bademli köyünde kadastro kayıt işlemi 4 senedir bitmiş olmasına rağmen sonuçların ilan edilmesi hiçbir sebep sunulmadan ve hiçbir bilgi verilmeden gecikmektedir. Sonuç olarak, yeni yürürlüğe giren 5226/2004 sayılı Kanun uyarınca, taşınmazların çoğu burada da Devlet Hazinesi’ne kaydedilme tehlikesi ile karşı karşıyadır.

· Aynı şey kadastro kayıt işleminin henüz tamamlanmadığı ve 1964 yılına dek Türkiye’nin en büyük köyü olan Dereköy için de geçerlidir. 

· Benzer sorunlar kadastro işlemlerinin tamamlanmış olduğu Merkez, Yeni Mahalle, Kaleköy ve Zeytinliköy yerleşimlerinde de görülmektedir.

Yetkin Türk hukukçularının tesbitlerine göre Kadastro kayıt işlemleri  mantıklı ve kanuna uygun bir şekilde uygulanmadı çünkü aşağıdaki unsurlar dikkate alınmadı:

· Herşeyden önce, Osmanlı dönemi tapuları, devlet tasarrufu ile latin harflerine ve Türkçe’ye çevrilip ilgililerin erişimine açık olmalıydı. 
· Adadan dünyanın her yanına yayılmış olan taşınmaz sahiplerinin kayıt işlemleri ve keşifler sırasında adada bulunma imkansızlığı.
· Yurtdışında bulunan mal sahiplerinin taşınmazları üzerinde bakım, onarım ve zırai faaliyetler gerçekleştirme imkansızlığı.
· Türk vatandaşlığını yitirmiş olan mal sahiplerinin kanuni miras hakları.
Ekselansları, bu nedenlerden dolayı, bütün bu haksızlıkların uygun yasal ve idari önlemler alınarak giderilmesi ve taşınmazların gerçek ve meşru sahiplerine iadesi için Size şahsen çağrıda bulunuyoruz.

2. Kamulaştırmalar

Diğer taraftan, önceki yıllarda bizim adayı terketmemize yol açan kamulaştırmalarla yaklaşık %80’i devletleştirilen adanın tarım arazileri bugün özel kişilere karşılıksız olarak devredilmektedir. 

Bu arazilerin, kamulaştırılma amaçları artık geçerli olmadığı için eski sahiplerine iadesini istiyoruz.


3.   Azınlık Okulları


Önemli diğer bir sorun da azınlık çocuklarının eğitiminde kullanılmak amacı ile cemaatimize ait arsalarda, babalarımızın ve dedelerimizin karşıladığı masraflar ve onları el emeği ile inşa edilen okullarımızdır. Altmışlı yıllarda adadaki tüm azınlık okullarımız kapatılmıştır, cemaatimizin elinden alınmıştır ve okul binaları o günden beri yıldan yıla çökmektedir. Köylerimizi gezdiğiniz taktirde okullarımızın bugün sunduğu harap ve acıklı görüntüyü şahsen Siz de tesbit edebilirsiniz. 

Hatta, Eski Bademli köyünde, köy kilisesinin (kilise binası korunacak eser olarak sınıflandırılmıştır) ve köy mezarlığının yanındaki ilkokul binası, şu an otel ve  kafeteryaya çevrilmek üzeredir. Bu şekilde hem bu binayı kendi elleriyle çocuklarının eğitim görmesi için inşa etmiş olanların emeğine hem de çevredeki dini mekana büyük bir saygısızlık gerçekleşecektir. 

Sizden hararetle rica ediyoruz, Ekselansları, lütfen bu binanın ve diğer okul binalarının ticari amaçlı faaliyetleri barındırmaması, aksine restore edilip eğitsel ve manevi amaçlar doğrultusunda kullanılmak üzere cemaatimize iade edilmesi için şahsen müdahale edin.

4. Kiliseler

Diğer önemli bir sorun da kiliselerimizdir. Belki bilginiz dahiline geçmiştir, Ekslansları, adamızı ziyaret eden turistlerin en büyük kısmını dinsel yortu ve panayırlarımız cezbetmektedir bu yüzden dini geleneklerimiz ve kültürümüz adanın başlıca turizm odağı durumundadır. Adamız birkaç yıl öncesine kadar herbiri yüzyıllar boyunca ibadet ve kültürel buluşma mekanımız olan kiliselerle (307 kilise ve şapel) ile doluydu. Bu kiliselerin ezici çoğunluğu bugün restorasyona ihtiyaç duymaktadır, bir kısmı ise bugün erişimin bize çeşitli vesilelerle yasaklandığı bölgelerde yer almaktadır. 

Kaleköy’de bir zamanlar adanın Ortaçağ ve Yeniçağ dönemi katedrali olan Hagia Marina kilisesi bugün acınacak durumdadır ve onu restore etmek ve orada ibadetimizi gerçekleştirmek için bize izin verilmemektedir.

 Yeni Mahalle’deki Hagia Varvara kilisesine resmi makamlar tarafından el konulmuştur ve bina mazbut ilan edilerek tapusu Devlet Hazinesi’ne yazılmıştır.

Sizin dini ve manevi hassasiyetinize çağrıda bulunarak, Hagia Marina kilisesinin ve adanın tüm diğer kilise ve şapellerinin restorasyonunu yapmak ve onları ibadet mekanı olarak kullanabilmek için bize izin verilmesini, Hagia Varvara kilisesinin ve benzer durumdaki tüm kiliselerimizin mülkiyet statüsünün düzeltilmesini böylece bu eşsiz kültürel ve dinsel anıtların kurtarılmasını rica ediyoruz. 

5. Doğal ve kültürel anıtlar

Adanın hem doğal anıtları hem de kamusal binaları ve evleri ile kültürel anıtlar oluşturan geleneksel köyleri bugün hala korunmasız durumdadır. Eğer doğal çevre ve anıtlara zarar veren her tür faaliyeti yasaklayan ve kültürel varlıkların yasal gerçek sahiplerinin mülkiyetini teminat altına alıp aynı zamanda onlara bu anıtların bakımını yapmak ve değerlendirmek için teşvikler sunan yasal ve idari önlemler alınmazsa, anıtların korunması için yürürlüğe giren kanun tamamen sonuçsuz kalmaya mahkumdur.

  
Bu çerçevede, ayrıca M.Ö. 7. yüzyıldan itibaren bugüne dek sürekli ikamet edilen ve adanın en eski yerleşimi olan Kaleköy’ün de korunması gereken yerleşimler listesine dahil edilmesini rica ediyoruz. 

6. Geleneksel yerleşimlerin altyapıları

Adanın yeni yerleşimlerinin aksine, geleneksel yerleşimlerin yol, su ve kanalizasyon altyapıları konularında birçok eksiği bulunmaktadır ve sonuç olarak buralarda yaşayanlar özellikle kış aylarında zor hava şartları ve acil sağlık ihtiyaçları konusunda korunmasız durumdadır.

Bu yerleşimler, ziyaretçi ve turist cezbeden mekanlar olarak adanın süsü sayılmalı ve estetik ile işlevsel açıdan restore edilmeleri için her türlü önlem alınmalıdır. 

7. Azınlıklar Bürosu

Yakın zaman önce her ilde azınlıklar için bir büronun kurulmasını öngören bir kanunun yürürlüğe girdiğini öğrendik. Sorunlarımızın çözümüne katkıda bulunacak olan böyle bir büronun adamızda en kısa zamanda faaliyete geçmesinin yararlı ve gerekli olduğuna inanıyoruz.


8.
Ulaşım


Basından Pire ve İzmir arasında gemi seferlerinin başlamasına ilişkin Yunanistan Hükümeti ile varılan anlaşmayı öğrenmiş olarak, benzeri seferlerin adamızla da yapılabilmesi için halen varolan bürokratik engellerin bertaraf edilmesi için, Ekselansları, Size şahsen çağrıda bulunuyoruz. 


Umarız ki, Ekselansları, Sayın Başbakan, yüzyıllar boyunca bizim ve atalarımızın yaşamakta olduğu adamızı ilgilendiren beklentilerimiz ve çağrılarımız konusunda Sizi şahsen bilgilendirme fırsatını bulmamız, bu bilgilerin Sizin tarafınızdan değerlendirilmesine ve bu yönde uygun ve acil önlemlerin benimsenmesine, böylece adanın tüm sakinleri için cins, köken ve inanç farkı gözetmeksizin yeni bir yaratıcılık ve ilerleme döneminin başlangıcına işaret eder ve adamız, tüm ülkemiz için örnek olacak bir kalkınma modeli oluşturur.


Derneklerimiz bu yönde tüm yerel ilgililer ve makamlarla işbirliğine hazırdır ve gerekli olabilecek tüm ek bilgi, öneri ve yardımlar için Sizin emirlerinize amadedir. 


Lütfen en derin saygılarımızı kabul buyurunuz,

SİLLOGOS İMVRİON



(İMROZLULAR DERNEĞİ)

Yönetim Kurulu adına, 
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Dernek Başkanı

MICHALIS SINARELLIS

Eleftheriou Venizelou 80, 171 22

Nea Smyrni, Athens/Greece

İMVRİAKİ ENOSİ MAKEDONİAS-THRAKİS 

(MAKEDONİA-THRAKİ İMVROS BİRLİĞİ)

Derneği Yönetim Kurulu adına, 
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Dernek Başkanı

GIANNIS POLITIS

Dimitsanas 47, 54454, 

Thessaloniki/Greece

IMBRIAN BROTHERHOOD OF SOUTH AFRICA

Yönetim Kurulu adına, 
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Dernek Başkanı

K. KOMNINOS

P.O. BOX  752104

Gardenview 2047

Gauteng, 

SOUTH AFRICA
IMBRIANS’ SOCIETY OF MELBOURNE

Derneği Yönetim Kurulu adına, 
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Dernek Başkanı

A. ALFAROPOULOS

28 Balcomb Road

Mentone, 3194

Melbourne

AUSTRALIA

PANIMBRIAN BENEVOLENT SOCIETY

Yönetim Kurulu adına, 
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Felicia Kastetnoz
President




Dernek Başkanı
FELICIA KASTERNOZ
P.O. BOX 293, PECONIC,

N.Y., 11958, U.S.A.

BESHUETZER VERBAND “IMBROS”

Derneği Yönetim Kurulu adına, 
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Dernek Başkan Yardımcısı

DIMITRI MALATUN
KIRCHHEIM/TECK. POSTFACH 1132, 
73219, GERMANY

IMBRIAKI BROTHERHOOD OF SOUTH AUSTRALIA INC

Yönetim Kurulu adına, 
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Dernek Başkan Yardımcısı

ANTONIOS TSIAROS

38-40 Whitmore Square

Adelaide SA 5000

AUSTRALIA

İLETİŞİM BİLGİLERİ:

SİLLOGOS İMVRİON 

(İMROZLULAR DERNEĞİ)

Eleftheriou Venizelou 80, 171 22

Nea Smyrni, Athens/Greece

Ofis Tel:
+30-210-9347957

Faks:

+30-210-9345096

Dernek Başkan Yardımcısı

MICHALIS MAVROPOULOS

Cep Tel:
+30-6974-502411


